Страдательный залог (Тhe Passive Voice)
Образование страдательного залога

Тhe Passive Voice представляет собой аналитическую форму, которая образуется с помощью глагола to be в соответствующем времени и причастия II (Participle II) смыслового глагола.

	             Time

Aspect         
	    Present
	        Past
	     Future
	Future in the Past

	
   Indefinite
	am 

is       done

are
	was    

were   done


	shall 

           be done

will
	should 

              be

would    done

	
  Continuous
	am    being

is        done

are      
	was    being           

were   done
	-
	-

	     Perfect
	have     been

has       done
	had been done
	shall  have been

will   done        
	should  have

would  been done


1) в отрицательной форме частица not ставится после первого вспомогательного   глагола - The bоok hаs not been written;

2) в вопросительной форме первый вспомогательный глагол ставится перед подлежащим – Has the book been written?

Значение и употребление времен глагола в страдательном залоге такое же, как и времен глагола в действительном залоге.

Значение и употребление страдательного залога 

          The Passive Voice устанавливает, что лица или предмет, обозначенные подлежащим, являются объектами действия, выраженного сказуемым. В силу своего значения пассивный залог может употребляться только с переходными глаголами. Переходными называются глаголы (Тrаnsitive Verbs), которые выражают действие, переходящее (непосредственно направленное) на какой-либо предмет, лицо или явление. Они имеют при себе прямое дополнение, соответствующее в русском языке дополнению в винительном падеже без предлога, без которого значение самого глагола остается незавершенным. Например: to tell (a story, the truth); to see (a dog, the sun); to show (a room, a picture); to give (something, advice); to buy (things, goods)  и т.п.

К непереходным относятся глаголы (Intransitive Verbs), выражающие действие, которое не переходит непосредственно на предмет или лицо, которые не могут иметь при себе прямое дополнение: to shine, to go, to walk, to sleep, to remain, to live, to smile и т.д.

Многие английские глаголы могут использоваться как в переходном, так и в непереходном значении без изменения формы. Такие глаголы соответствуют в русском языке двум разным глаголам. Например:

He walked in the park every evening.   - Он гулял по парку каждый вечер.                                                               

The parents walked him into his room. - Родители провели его в его 

         комнату.

Инфинитив (The Infinitive)

Инфинитив - это неличная форма глагола, сочетающая в себе свойства глагола и имени существительного. Инфинитив обычно употребляется с частицей tо.

Be sure to come.                         - Обязательно приходи.

I’m so glad to have met you.      – Я так рад, что познакомился с тобой. 

В отличие от неопределенной формы глагола в русском языке, английский инфинитив непереходных глаголов имеет категорию аспекта, а переходных глаголов - аспекта и залога.

Образование инфинитивов переходных и непереходных глаголов

	форма ин-финитива
	непереходный глагол
	                   переходный глагол

	
	
	    Active Voice
	     Passive Voice

	Indefinite
	to swim - плавать
	to discuss – обсуждать
	to be discussed – обсуждаться

	Continuous
	to be swimming- плыть
	to be discussing – обсуждать
	               

	Perfect
	to have swum – проплыть
	to have discussed – обсудить
	to have been discussed - быть обсужденным

	Perfect Continuous
	to have been swimming – пла-          вать (и плавать)
	to have been discus-sing – обсуждать (и обсудить)
	                


3начение временных форм инфинитива

Indefinite Infinitive обозначает действие (или состояние), одновременное с действием (или состоянием), выраженным глаголом в личной форме.

I’m very glad to see you.             - Я очень рад тебя видеть. .
I don’t like to be interrupted.      - Я не люблю, когда меня перебивают.

Continuous Infinitive употребляется для выражения действия, длящегося в момент/период, к которому относится другое действие, выраженное глаголом в личной форме:

The weather seems to be changing.  - Кажется, погода меняется. 

Реrfect Infinitive обозначает действие/состояние, предшествующее действию/состоянию, выраженному личной формой глагола:

I’m glad to have bought this book.   - Я рад, что купил эту книгу.

После глаголов tо hope, to mean, to expect в Past Indefinite и модальных глаголов shоиld, соuld, ought (to), to be (to) употребление Perfect Infinitive  обозначает, что действие (намерение, обязательство) не было выполнено:

I hoped to have come in time.         - Я надеялся прийти вовремя.

He could have written the               - Он мог бы написать сочинение 

composition much better.                  намного лучше. 

Shе was to have come yesterday.   - Она должна была приехать вчера.

Perfect Continuous Infinitive обозначает действие/состояние, которое началось до начала действия/состояния, выраженного личной формой глагола, и совершилось к началу действия, выраженного личной формой глагола:

She turned out to have been             - Оказалось, что она с утра
cleaning the house since morning.     убирается в доме.

Формы инфинитива действительного залога (Indefinite, Continuous, Perfect, Perfect Continuous)описывают действие кaк совершаемое кем-то или чем-то. Формы инфинитива страдательного залога описывают действие как совершаемое над кем-либо или чем-либо.

This work must be done today.         - Эта работа должна быть
                                                            закончена сегодня. 

I’m afraid it can’t be helped.           - Боюсь, ничего нельзя сделать.

Инфинитив, как и личные формы глагола, может определяться наречием.

I саn’t speak so loudly.                    - Я не могу говорить так громко.

You must come back as soon as       - Вы должны вернуться как можно  

possible.                                              скорее.

Инфинитив переходных глаголов, как и личные формы глагола, может принимать прямое, косвенное и предложное дополнение:

	Я буду рад составить вам компанию.
	I’ll be glad to keep you company.
	company
	косвенное дополнение

	
	
	you
	прямое дополнение

	Я не собираюсь вас ждать.
	I’m not going to wait for you.
	for you
	предложное дополнение


Употребление частицы to с инфинитивом 

Инфинитив, как правило, употребляется с частицей to, которая является его признаком. 

What are you going  tо do now?  - Что ты собираешься теперь делать?

What’s tо be dоne?                       - Что нужно сделать?

I’m sorrу to have done it.             -  Я сожалею, что сделал это.

В разговорной речи, особенно в ответах нa вопросы, инфинитив после частицы tо нередко опускается во избежание повторения:

Why didn’t yоu help him?            - Почему вы ему не помогли? 

- Нe didn’t ask me to.                   - Он не просил меня (помочь).

Если в предложении употребляются два инфинитива, соединенные союзом and или or, частица to перед вторым инфинитивом обычно опускается:

We wanted to find the boy and       - Мы хотели найти мальчика и   

persuade him to return home.            уговорить его вернуться домой.

Инфинитив с частицей  to употребляется после глаголов to be и to have, используемых в качестве модальных глаголов, и после модального глагола оиght:
I have to be at home at 5.                 - Я должен быть дома к 5.

You’ll have to obey me.                    - Тебе придется меня слушаться.

You ought to be more attentive.       - Тебе следует быть более 

                                                             внимательным.     

Инфинитив употребляется без частицы to  в следующих случаях:

1) в сочетании со вспомогательными и модальными глаголами, кроме упомянутых выше:

It must be six o’clock.                       - Сейчас, наверно, шесть часов.        

I cannot swim yet.                             - Я еще не умею плавать. 

Do you know the new timetable?     - Ты знаешь новое расписание? 

2) в составе сложного дополнения после глаголов to see, to hear, to watch, to observe, to notice, to feel, to let, to make, to get, to have, to help: 

I heard her play the piano.               - Я слышал, как она играла на 

                                                            пианино.

Who let you take the jam?                - Кто позволил тебе взять варенье? 

Однако если эти глаголы стоят в страдательном залоге, инфинитив после них будет употребляться с частицей tо:

He was heard to lock the door.        - Слышали, как он запирал дверь. 
He was made to do it.                      - Его заставили сделать это.

3) в обороте с I won’t have:

         I won’t have this cat play on my       - Я не потерплю, чтобы этот кот
bed!                                                    играл на моей постели!

4) в эллиптических вопросах с why:

          Why not go there?                             - Почему бы тебе нe пойти туда?

5) после выражений had better, would rather, would sooner:

          He said he would rather stay at        - Он сказал, что предпочел бы 
          home.                                                  остаться дома. 

          George said we had better get the   - Джордж сказал, что нам лучше   
          canvas first.                                        сначала натянуть парусину.

Причастие (The Participle)

Причастие - это неличная форма глагола, сочетающая свойства глагола, прилагательного и наречия. Причастию в английском языке соответствует причастие и деепричастие в русском языке. Формы причастия показаны в следующей таблице:
	форма причастия
	Непереход-ные глаголы
	            переходные глаголы

	
	
	     Active Voice
	      Passive Voice

	
	Active Voice
	
	

	причастие настоя-щего времени
	going - идя/ идущий
	asking – cпрашивая, спрaшивающий
	being asked - будучи спрашиваемым

	перфектное причастие
	having gone - уйдя
	having asked -спросив
	having being asked – будучи спрошенным

	причастие прошед-шего времени
	gone – ушедший
	             
	asked – спрошенный


          Значение причастий

          Причастие настоящего времени действительного и страдательного залога (The Prеsent Participle Active and Passive) обозначает действие, одновременное с действием глагола в личной форме:      

Seeing that I was late, I hurried.    - Видя, что я опаздываю, я 

                                                           поторопился.

Being left alone, I went on              - Оставшись один, я продолжал 

working.                                             работать.

Перфектное причастие действительного и страдательного залога (The Pеrfect Pаrticiрle Active and Passive) обозначает действие, предшествующее действию глагола в личной форме:

Having slept two hours he felt         - Поспав два часа, он почувствовал
rested.                                                 себя отдохнувшим.

The Perfect Participle Passive обозначает действие, произведенное над лицом или предметом:

Hаving been shown the wrong       - Ему неправильно показали дорогу,   

direction, he lost his way.                 и он заблудился.

Причастие прошедшего времени (The Past    Раrticiple) переходных глаголов является страдательным причастием и соответствует русскому страдательному причастию прошедшего времени, обозначая законченное действие, выполненное над каким-то объектом:

On our excursion we saw a wall  - На экскурсии мы видели стену,

built many hundreds years ago.      построенную много сотен лет назад.

В английском языке нет действительных причастий прошедшего времени, и соответствующие русские причастия обычно передаются определительным придаточным предложением. Сравните:

The boy who went in front            - Мальчик, шедший впереди, 

stopped.                                           остановился. 

The Раst Participle непереходных глаголов, как правило, самостоятельно не употребляются, а лишь входят в состав   сложных форм глагола (перфекта, пассива).

Подобно личным формам глагола, причастие может определяться наречием:

  He saw a group of children talking  - Он увидел группу детей, громко 

and laughing loudly.                           болтавших и смеявшихся. 

Причастие переходных глаголов может, подобно личным формам, принимать дополнение:

Having read the book he went to     - Прочитав книгу, он пошел в 

the library.                                          библиотеку. 

Герундий (The Gerund)

Герундий - неличная форма глагола, сочетающая свойства глагола и существительного. Подобной неличной формы в русском языке нет.  

Образование герундия

	формы герундия
	непереходные глаголы
	             переходные глаголы

	
	Active Voice
	Active Voice
	Passive Voice

	неопределенный
	coming
	asking
	being asked

	перфектный
	having come
	having asked
	having been asked


          Вce формы герундия совпадают с формами причастия (The Present Participle, The Perfect Participle). Однако причастие и герундий являются разными формами глагола как по значению, так и по синтаксическим функциям. Сравните:     

	The boy, reciting a poem, forgot several lines.
	Мальчик, декламирующий стихо-творение, забыл несколько строк.
	Present Participle

	He likes reciting poems.
	Он любит декламировать cтихи.
	Indefinite Gerund

	Having passed the exams, we went on a hike.
	Сдав экзамены, мы пошли в поход.
	Perfect Participle

	He was proud of having passed the exams very well.
	Он гордился тем, что     сдал экзамены очень хорошо.
	Perfect Gerund


Значение форм герундия.

The Indefinite Gerund обычно обозначает действие, одновременное с действием глагола в личной форме:

I couldn’t help laughing when I saw - Я не мог не засмеяться, увидев 
her in that strange dress.                     ее в таком странном платье.

He went out without saying a word.  - Oн вышел, не говоря ни слова.

После глаголов to remember, to forget, to excuse to forgive, to thank, а также с предлогами аftеr, on/ upon The Indefinite Gerund обозначает действие, предшествующее действию глагола в личной форме, т.е. имеет значение The Perfect Gerund:               

Thank you for your coming.           -  Спасибо вам за то, что вы пришли.

I don’t remember seeing him         -  Я не помню, чтобы я видел его 

before.                                                раньше.

On entering the room we found     -  Войдя в комнату, мы обнаружили, 

it empty.                                             что она пуста.

The Perfect Gerund выражает действие, предшествующее действию глагола в личной форме:

Ann was proud of having got an    - Энн гордилась тем, что получила
excellent mark at the exam.              отличную оценку на экзамене. 

The Passive Gerund (Indefinite and Perfect) обозначает действие, производимое над лицом или предметом: 

I insist on being told everything.     - Я настаиваю на том, чтобы мне

      все рассказали. 

He was proud of having been         - Он гордился тем, что его избрали 

elected chаirmаn.                              председателем.

Синтаксические свойства герундия 

К синтаксическим свойствам герундия относятся следующие:

1) глагольные свойства:

а) герундий переходных глаголов может иметь прямое, косвенное и предложное дополнение:

	Вы не могли бы передать мне хлеба?
	Would you mind pas-sing me the bread?
	me
	косвенное дополнение

	
	
	the bread
	прямое дополнение

	Я люблю читать подобные книги
	I like reading books of that sort.
	books
	прямое дополнение

	Вы не против, если я с ним поговорю?
	Do you mind my speaking to him?
	to him
	предложное дополнение


б) герундий может определяться наречием:

Тhе child burst out crying bitterly.   -  Ребенок горько расплакался.

2) именные свойства:

а) герундий, так же как и существительное, образует предложные сочетания, чаще всего с предлогами of, for, in, without, before, after, on, upon, by, about, to:

          What’s the use of arguing?                - Какой толк в споре?

          I’m tired of waiting.                           - Я устала ждать.

          Тhаnk you for helping me.                 - Спасибо за помощь.

б) герундий может иметь определение, выраженное притяжательным местоимением или существительным в притяжательном падеже:

What do you say to his joining us?   - Что вы скажете насчет того, что 

                                                             он присоединится к  нам?

Jаnе’s coming is always a pleasure. - Приход Джейн - всегда  

                                                             удовольствие.

в) герундий может выполнять в предложении функции, свойственные существительному: подлежащего, дополнения и именной части составного сказуемого.

На русский язык герундий переводится по-разному: отглагольным существительным, инфинитивом или придаточным предложением в зависимости от функции герундия в предложении и контекста:

Тhе floor in this room needs painting.  - Пол в этой комнате нуждается  

                                                                 в покраске.

Stор talking.                                          -  Прекратите разговаривать.

Everybody laughed on hearing his       - Все рассмеялись, услышав его 

answer.                                                    ответ.

I remember hearing this story before. - Я помню, что уже слышал этот 

                                                                 рассказ.

Модальные глаголы (Modal Verbs)

Модальными глаголами в английском языке называются глаголы, которые выражают не действие (состояние), a отношение к  нему: возможность, необходимость или способность совершения действия, его вероятность и т.п. Например:

I must go home.                                    - Я должен идти домой.

          Саn you swim?                                     – Вы умеете плавать? 

          Модальными глаголами являются cаn - соuld, must; have to, have got to, may – might, ought, should, be to, need, dare.

Глаголы have, be, should могут быть не только модальными, но и вспомогательными, а глаголы need, have, be, get - также и смысловыми:

	You should consult a doctor.
	Вам следует обратиться к врачу.
	модальный глагол

	I should like to read this book.
	Я бы хотел прочесть эту книгу.
	вспомогательный 
глагол

	What a pity you have to go.
	Как жаль, что вам нужно уходить.
	модальный глагол

	I have bought a new dictionary.
	Я купил новый словарь.
	вспомогательный 
глагол

	I have a new dictionary.
	У меня есть новый словарь.
	смысловой глагол


По своим морфологическим свойствам модальные глаголы, кроме  have, be, dare, have got, являются недостаточными, т.e. не имеют личных форм и в связи с этим нe образуют сложных глагольных форм.  Кроме того, недостаточные модальные глаголы не принимают окончания -(е)s в 3-м лице единственного числа в Present Indefinite.

Модальные глаголы must, ought to, should, need, have got имеют толькo одну временную форму. Модальные глаголы сan, may, be to  имеют формы настоящего и прошедшего времени (Present Indefinite and Past Indefinite), соответственно: can – could; may - might; am, is, are to – was, were to.  Модальный глагол have to имеет формы настоящего, прошедшего и будущего  времени (Prеsent, Pаst и Future Indefinite), соответственно: have/ has to – had to – shall/ will have to.
Вопросительную и отрицательную форму модальные глаголы, кроме глагола have to, образуют без вспомогательного глагола do, как в сложных временных формах:

Аm I to come tomorrow?                 - Должен ли я прийти завтра? 

You mustn’t do it.                            - Bы не должны этого делать. 

    Модальные глаголы являются полувспомогательными и употребляются в предложении со смысловым глаголом в форме инфинитива, образуя сложное модальное сказуемое. При этом глаголы must, саn (could), may (might), should, need  сочетаются с основой инфинитива (т.e. с формой инфинитива без частицы to), а глаголы be to, ought to, have (got) to - с инфинитивом (т.е. с формой инфинитива с частицей tо): 

    I’m afraid I must be off.              - Боюсь, мне нужно уходить. 

    Саn’t you see him?                     - Разве вы не можете увидеться с ним? 

          Модальные глаголы могут употребляться без инфинитива в кратких ответах на вопросы и во второй части разделительных вопросов. Например:                 

          - Саn you speak English?             – Вы говорите по-английски? 

          - Уеs, I can.                                   - Да.

Уоu can come todaу, can’t уоu? - Вы ведь можете прийти сегодня, да?

Во избежание повторения смысловой глагол после модального может быть опущен, если он употреблялся ранее. Например:

I don’t feel like going there but  - Я не хочу туда идти, но, боюсь, мне

I’m afraid I’ll have to.                  придется.

Глагол Can 

Модальный глагол Can имеет следующие формы:

	       Время
	Утвердитель-ная форма
	Вопроситель-ная форма
	отрицательная форма

	Present Indefinite
	I can swim.
	Can I swim?
	I cannot (can’t) swim.

	Past Indefinite
	I could swim.
	Could I swim?
	I could not (couldn’t) swim.


Модальный глагол Cаn/ Could употребляется:

1) для выражения физической или умственной способности, умения, возможности совершить действие в настоящем (саn) или в прошедшем (сould) времени:

          You can drive a car, can’t you?       - Вы ведь умеете водить машину?

          I cоuldn’t cоmе earlier, I had a       - Я не мог прийти раньше, y меня
          music lesson.                                      был урок музыки.

          В будущем времени вместо глагола can употребляется сочетание to be able to (в Future Indefinite) + инфинитив: 

          In two уеars hе will be able to         - Через два года он сможет неплохо
          speak English pеrfеctly  well.             говорить по-английски.

Если словосочетание to be able + инфинитив употребляется в настоящем или прошедшем времени вместо   сап/ соuld, оно передает значение физической невозможности совершения действия, но не неумения. Сравните:

I can’t ski.                                  – Я не умею кататься на лыжах.

          I am not able to ski today, I’ve  - Я не могу (не в состоянии) кататься

          hurt my leg.                                  на лыжах сегодня, я повредил ногу.

2) в разговорной речи для выражения фамильярной просьбы, разрешения или запрещения:

          Can’t you keep quiet?                  - Ты не можешь немножко помолчать?

          Уоu сan't plау fооtbаll here.       - Здесь нельзя играть в футбол.

3) в отрицательной и вопросительной форме для выражения малой вероятности, а также досады, недоумения:

It can’t be true!                            - Не может быть! 

She can’t have said it.                  - Она не могла этого сказать. 

Can he have left after all?           - Неужели он уехал-таки? 

4) сочетание cannot but + инфинитив переводится на русский язык «нельзя не», «не могу не» и т.д.:

I cannot but agree with you.        -  Нельзя не согласиться с вами.

One cannot but admit…               -  Нельзя не признать... 

5) в сочетании с глаголами чувства и восприятия для придания оттенка усилия в выполнении действия, выраженного смысловым глаголом. В этом значении глагол can/ cоuld на  русский язык не переводится:

Can you see that house?               - Видите этот дом?      

Can you hear that strange noise? -Вы слышите этот странный шум? 

6) форма could (not) как форма прошедшего времени сослагательного наклонения обозначает вежливую просьбу, относясь как к настоящему, так и к прошедшему времени:

            Could you give me some milk?        - Вы не могли бы дать мне молока?


Couldn’t you find the last copy
     - Вы не могли бы найти для меня


of the ‘Guardian’ for me?
       последний номер «Гардиан»?

I wonder if you could possibly        - Интересно, не согласитесь ли вы

answer a personal 
question?            ответить на личный вопрос?

Глагол Мaу
          Модальный глагол maу имеет следующие формы:

	      время 
	Утвердитель-ная форма
	вопросительная форма
	отрицательная форма

	Present Indefinite
	I may go
	May I go?
	I may not go

	Past Indefinite
	I might go
	Might I go?
	I might not (mightn’t) go


Модальный глагол mау/ might употребляется:

1) для выражения разрешения, просьбы (в утвердительной и вопросительной форме) и мягкого запрещения (в отрицательной форме):

Мaу I come in? - Yes, you тау.    -  Можно войти? – Да, можно.

May I go out? – No, you may not. - Можно выйти? - Нет, нельзя.

Форма might в вопросах выражает вежливую просьбу:

Might I trouble you for a minute? - Можно вас побеспокоить? 

2) для выражения возможности, предположения (с оттенком сомнения, неуверенности). Глагол mау/might в данном случае соответствует русским модальным словам «возможно», «может быть». Разница между may и might в таком значении не временная, а смысловая: оба глагола употребляются для обозначения как настоящего, так и прошедшего действия, при этом глагол    might обозначает большую степень сомнения. Одновременность/ предшествование действия передается при помощи инфинитива (The Indefinite Infinitive - The Perfect Infinitive):

He may/ might come at any           - Он может прийти в любой момент. 

moment.

He may/might have come already. - Может быть, он уже пришел.

3) форма might с основой неопределенного и перфектного инфинитива употребляется для выражения упрека или замечания:

You might be a bit more polite.    - Мог бы быть и немного повежливее.

You might have told me                - Надо было мне все сказать.

everything.

4) глагол  may/ might в сочетании с основой инфинитива употребляется в придаточных предложениях цели после союзов that,  so that, in order that (для того чтобы; чтобы):

Jerrу has told him to meet him       - Джерри велел ему встретить его на 

next morning so that they may          следующий день утром, чтобы 

work together.                                   вместе поработать.

Глагол Must
Модальный глагол must имеет только форму настоящего времени. Глагол must употребляется:

1) для выражения обязанности, необходимости, приказания, настойчивого совета (в утвердительной и вопросительной форме) и запрещения (в отрицательной форме):

You must be reаdу bу ninе.            - Вы должны быть готовы к девяти.

Must wе do it today?                      -  Нам нужно сделать это сегодня?

You mustn’t speak like that.           - Ты не должен так разговаривать.

При этом отсутствие необходимости выражается не глаголом must в отрицательной форме, а глаголами need, have to, have got to в отрицательной форме: 

- Must we do exercise 2?                  - Нам нужно делать упражнение 2?

- No, you needn’t.                             - Нет, не нужно.
She doesn’t have to come here         - Ей не обязательно приезжать

every week-end.                                  сюда каждый выходной.

Для выражения необходимости в прошедшем и будущем времени вместо глагола must употребляется модальный глагол hаvе to:
Уesterdау I had to go to the doctor. - Вчера я должен был идти к врачу.

Tomorrow I’ll have to leave.           - Завтра я буду должен уехать. 

2) в утвердительной форме в сочетании с основой неопределенного, длительного или перфектного инфинитива глагол must употребляется для выражения предположения с большой долей вероятности; в этом случае must соответствует русскому модальному выражению «должно быть»:

          She must be ill.                                 - Она, должно быть, больна.

          He must be playing football.            - Он, наверное, играет в футбол. 

          We must have taken a wrong turn.   - Должно быть, мы нe туда 

                                                                      повернули.

          Если возникает необходимость передать на английском языке сочетание «должно быть, не...», «наверное, не...», идея отрицания выражается лексически:

Не must bе unaware of this.           - Он, должно быть, не знает об этом. 

Нe must have misunderstood me.   - Он, наверное, не понял меня. 

В этом значении must нe употребляется с действиями, относящимися к будущему времени. Вместо must в контексте будущего времени употребляются модальные слова probably и др. и выражения типа is sure to:

He will probably come soon.          - Он, наверное, скоро придет. 

        is sure to
Модальные глаголы Have/ Have got
Модальный глагол  have имеет следующие формы:

	время
	утвердительная форма
	вопросительная форма
	отрицательная форма

	Present Indefinite
	I have      to go

She has
	Do I          have to 

Does she   go?
	I do           not have 

She does   to go

	Past Indefinite
	I had to go
	Did I have to go?
	I did not have to go

	Future Indefinite
	I shall     have 

She will   to go
	Shall I        have 

Will she     to go?
	I shall     not have

She will   to go


Модальный глагол have to употребляется для выражения обязанности или необходимости (в утвердительной и вопросительной форме) или отсутствия обязанности и необходимости (в отрицательной форме) в настоящем, прошедшем и будущем времени.

При этом есть некоторое различие между значениями must и have to в Рrеsent Indefinite: глагол must выражает необходимость или обязанность с точки зрения говорящего без выражения оттенка недовольства этой обязанностью/необходимостью. Глагол have to выражает необходимость, зависящую от внешних условий, часто противоречащую желанию говорящего:

I must learn this роеm, I like it very - Я должен выучить это стихотво-

much.                                                  рение, оно мне очень нравится.

I don’t like this poem but I have to  - Мне не нравится это стихотворе-

learn it.                                               ние, но мне придется его выучить.                                                            

В разговорной речи в значении глаголов must и hаvе to часто употребляется модальный глагол hаvе got to, имеющий только форму настоящего времени:

Wе have got to finish this job by      - Мы должны закончить эту работу 

three.                                                   к трем часам.

Is this all I’ve got to do?                  - Это все, что мне нужно сделать?

Глагол To Be
Модальный глагол to be имеет формы Рresent и Раst Indefinite:

	время
	утвердительная форма
	вопросительная форма
	отрицательная форма

	Present Indefinite
	I am

He is         to come

They are
	Am I

Is he         to come?

Are they
	I am

He is          not to come

They are

	Past Indefinite
	I was            to 

They were  come
	Was I            to 

Were they  come?
	I was            not to 

They were    come


          Модальный глагол to be to употребляется для выражения действия, 

1) которое должно (или должно было) осуществиться в соответствии с планом, соглашением, расписанием или договоренностью:

          What exams are we to take this year? - Какие экзамены нам предстоит
                                                                         сдавать в этом году?   

          The meeting is to start at 7.                 - Собрание должно начаться в 7.

          Ann was to arrive on Saturday.           - Энн должна была приехать в 

                                                                         субботу. 

          2) Употребление модального глагола wаs/were to с перфектным инфинитивом означает, что намеченное действие не осуществилось:

          We were to have gone on an                - Мы должны были пойти на экс-

          excursion yesterday but the weather     курсию вчера, но было слишком
          was too wet.                                           сыро.

3) to be to часто употребляется для выражения приказов, официальных распоряжений. Например:

          The chief says I am to be in charge of - Шеф говорит, что мне отвечать
          the programme.                                      за эту  программу.

4) to be to может обозначать нечто неизбежное. Например:

          At that time he didn’t know that he     - В то время он не знал, что ему 

          was never to see his son again.             не суждено будет снова увидеть 

                                                                         сына.

5) возможность, обусловленную обстоятельствами:

His father was often to be seen       - Его отца часто можно было видеть
talking to the workers.                       разговаривающим с рабочими.

Как видно из примеров, в этом значении за глаголом  tо be to  всегда следует пассивный инфинитив.          
Глагол Need 

Модальный глагол need может употребляться как недостаточный и как правильный глагол.

Недостаточный глагол need имеет только форму настоящего времени и употребляется только в вопросительных и отрицательных предложениях со значением необходимости совершения действия или отсутствия таковой: 
You need not come.                          - Тебе незачем приходить.

В сочетании с перфектным инфинитивом need  показывает, что было совершено ненужное действие. Например:

You needn’t have come.                   - Зря вы пришли. 

Модальный правильный глагол    need  имеет все формы, включая неличные. Инфинитив при нем употребляется с частицей to . Он выражает необходимость и по значению близок модальному глаголу to have to, но встречается реже, в основном в отрицательных и иногда в вопросительных предложениях. Например:

I do not need to explain anything.   - Мне не нужно ничего объяснять. 

Условное наклонение (Conditional Mood)

В английском языке, помимо трех наклонений, соответствующих трем наклонениям русского языка - изъяснительному, повелительному и сослагательному, есть четвертое наклонение - условное, которое по значению также соответствует русскому сослагательному наклонению.

Образование Conditional Mood
Conditional Mood - сложная форма, образуемая при помощи вспомогательного глагола should или would и основы инфинитива смыслового глагола. Conditional Mood имеет два времени: настоящее условное (Present Conditional) и перфектное условное (Perfect Conditional).
Спряжение глаголов в Conditional Mood
	Present Conditional
	Perfect  Conditional

	We   should   (not)

He    would
	go there
	We   should   (not)

He    would
	have gone there


Распределение вспомогательных глаголов по лицам и числам соответствует их распределению во временах Future in the Past: should соответствует 1-му лицу единственного и множественного числа, would - всем остальным. 

Значение и употребление Conditional Mood 

Conditional Mood обозначает действие, осуществление которого зависит от определенных условий, выраженных в предложении или подразумеваемых.              

If I were you I should tell him the       - На твоем месте я бы сказала ему
whole truth.                                            всю правду.

If Tom had been here yesterday he’d  - Если бы вчера здесь был Том, 

have helped us.                                      он бы помог нам.

Кроме того, формы Conditional Mood употребляются в разговорной речи для вежливого выражения желания или просьбы. Аналогичное употребление сослагательного наклонения мы находим и в русском языке. Сравните:

I’d like to talk to you.                           - Я хотел бы поговорить с тобой. 

Would you like to come for a walk?     - Не хотели бы вы прогуляться?

Present Conditional относит обусловленное действие к настоящему или будущему времени:

It would be fine if you could join us     - Было бы хорошо, если бы вы к  

tomorrow.                                               нам завтра присоединились. 

Would you mind shutting the door?     - Вы не могли бы закрыть дверь?

Past Соnditional относит обусловленное действие к прошедшему времени:

If you had come yesterday you’d have - Если бы ты пришел вчера, 

met Nick.                                                  ты встретил бы Ника.

Conditional Mood употребляется:

1) в простых предложениях: 

It would be nice, wouldn’t it?               - Было бы здорово, правда?

2) в главных предложениях сложноподчиненных предложений, где в условных придаточных употребляется Рast Subjunctive или Perfect Subjunctive; при этом Prеsent Conditional обычно употребляется с Past Subjunctive, a Past Conditional – с Perfect Subjunctive:

He would help us a lot if only he were - Он бы очень помог, если бы 

here.                                                         он только был здесь.

He would have helped us a lot if only  - Он бы очень помог, если бы он 

he had been here yesterday.                    только был здесь вчера.

3) в дополнительных придаточных предложениях после глагола to wish для выражения желаемого действия в будущем:

I wish you would be more attentive.     - Я хотел бы, чтобы ты стал 

                                                                повнимательнее.

I wish the rain would stop.                   - Я хотел бы, чтобы дождь 

                                                                прекратился. 

          4) в предложениях, в которых нереальное условие выражено конструкциями if it were not (had not been) for…и but for…:

          If it were not for his friend (but for his - Если бы не его друг, он  

          friend) he would feel very lonely in the   чувствовал бы себя очень   

          big city.                                                    одиноко в большом городе.

          If it had not been for the rain (but for   - Если бы не дождь, он уехал 

the rain) he would have gone to the        бы за гopод в субботу.

country on Saturday.

          5) в главных предложениях сложноподчиненных предложений с придаточными уступки:
          Even if you were right, I wouldn’t        - Даже если бы ты был прав, я не
defend you.                                              стал бы тебя защищать.

6) в словосочетаниях would (‘d) rather и would (‘d) sooner:

He would sooner die than give up his   - Он предпочел бы умереть, чем 

habit.                                                        отказаться от своей привычки. 

Would you do it? – I’d rather you did  - Ты сделаешь этo? – Я  бы пред-                                                            

it.                                                              почел, чтобы это сделал ты. 

Степени сравнения прилагательных (The Degrees of  Comparison)
Как и в русском, так и в английском языке прилагательные имеют три степени сравнения: положительную, сравнительную, превосходную. 

	Положительная степень
	Сравнительная степень
	Превосходная степень

	Короткий - short
	Короче, более короткий - shorter
	Самый короткий, кратчайший – the shortest

	Полезный – useful
	Полезнее, более полезный – more useful
	Наиболее/самый полезный – the most useful

	Трудный - difficult
	Менее трудный – less difficult
	Наименее трудный – the least difficult

	Плохой – bad
	Хуже - worse
	Худший – the worst

	Маленький - little
	Меньше - less
	Наименьший – the least


Как видно из приведенных примеров,  сравнительная и превосходная степени прилагательных в английском языке образуются тремя способами:

1) прибавлением суффиксов -er и –est к  основной форме (синтетический);

2) за счет употребления слов more/ less и most/ least перед основной формой (аналитический); 

З) путем образования степеней сравнения от разных корней. Перед прилагательными в превосходной степени сравнения ставится определенный артикль the.

Правила выбора способа образования степеней сравнения весьма просты. 

Синтетический способ (при помощи суффиксов -er для сравнительной степени и -est для превосходной степени) применим к:

· всем односложным прилагательным: tall – taller – the tallest; fat – fatter – the fattest. Исключением являются: like – похожий – more like – the most like; real -  настоящий – more real – the most real;

· всем двусложным прилагательным, оканчивающимся на –у: happy – happier – the happiest; funny – funnier – the funniest.          

Двусложные прилагательные, оканчивающиеся на –le, -ow, -er и двусложные прилагательные с ударением на втором слоге (кроме: exact - точный – только more exact – the most exact), а также прилагательные common, handsome, pleasant, solid, quiet, wicked, cruel, stupid, tired могут образовывать степени сравнения как синтетическим, так и аналитическим способом:

	Мягкий - gentle
	More gentle/ gentler
	The most gentle/ the gentlest

	Пустой - hollow
	More hollow/ hollower
	The most hollow/ the hollowest

	Умный – clever
	More clever/ cleverer
	The most clever/ the cleverest

	Вежливый – polite
	More polite/ politer
	The most polite/ the politest

	Общий – common
	More common/сommoner
	The most common/the commonest


Почти для всех этих слов аналитический способ образования степеней сравнения является более предпочтительным.

Прилагательные, образованные с помощью отрицательной приставки un- от двусложных прилагательных на -у, также могут иметь две формы степеней сравнения: unhappy - несчастливый, несчастный – unhappier/ more unhappy – the unhappiest/ the most unhappy.
          При  образовании степеней сравнения посредством суффиксов -er  и 

-est  соблюдаются следующие правила орфографии: 

• если прилагательное заканчивается на немое -е, то при прибавлении -er  и - немое -е опускается:  зрелый – ripe – riper – the ripest;
• если прилагательное оканчивается на согласную с предшествующим кратким гласным звуком, то в сравнительной и превосходной степени конечная согласная буква удваивается: big – bigger – the biggest; hot – hotter – the hottest; thin – thinner – the thinnest;

• если прилагательное оканчивается на -у с предшествующей согласной, то в сравнительной и превосходной степени -у переходит в -i-: dirty – dirtier – the dirtiest; busy – busier – the busiest; easy – easier – the easiest. Если перед -у стоит гласная, то -у остается без изменения: веселый – gay – gayer – the gayest.

Большинство двусложных прилагательных, а также прилагательные, состоящие из трех и более слогов, образуют сравнительную степень при помощи слова тоrе- более, а превосходную степень - при помощи the most - наиболее. Например: красивый – beautiful – more beautiful – the most beautiful, частый – frequent – more frequent – the most frequent.

Аналитический способ образования степеней сравнения при помощи слов less - менее и the least - наименее применим ко всем без исключения качественным прилагательным. Например:  способный – able – less able – the least able; интересный – interesting – less interesting – the least interesting.

Прилагательные good, much, many, late, near, old, far образуют степени сравнения от разных корней:

	Хороший - good
	Лучше – better
	Самый лучший, наилучший – the best

	Плохой – bad
	Хуже – worse
	Самый худший, наихудший – the worst

	Маленький – little
	Меньше – less
	Наименьший – the least

	Старый – old
	Более старый, 

cтарее – older
	Самый старый, старейший – the oldest

	
	Старше – elder
	Самый старший в семье – the eldest

	Поздний- late
	Более поздний – later
	Самый поздний, последний (по времени) – the latest

	
	Поcледний из двух (по порядку) – latter
	Самый последний (по порядку), прошлый – the last

	Близкий – near
	Более близкий – nearer
	Самый близкий, ближайший – the nearest

	
	
	Следующий (по порядку), будущий – the next

	Дальний, далекий

- far
	Более дальний (о расстоянии) – farther
	Самый дальний (о расстоянии) – the farthest

	
	Более дальний, следую-щий (по порядку) – further
	Самый далекий – the furthest


Прилагательные far, old, near, late имеют двойные степени сравнения. Формы  farther/ the farthest употребляются в значении дальности расстояния:

          We live in the farther side of the       -  Мы живем на дальнем конце 

          town.                                                     города. 

Формы further/ the furthest употребляются также в значениях: дальнейший, позднейший; дополнительный. Причем форме further, как правило, соответствует значение «дополнительный, еще один»:

Here is a further example.               - Вот еще один пример. 

Форма прилагательного the eldest - самый старший из членов семьи -  употребляется только как определение к существительному. Форма elder - старший в семье -  никогда не употребляется в сравнительных конструкциях: 

My brother John is three years        - Мой брат Джон на три года 

older (than I am).                               старше (чем я).

в которых говорится не о старшинстве, а о возрасте членов семьи. В таких случаях употребляются формы older/ the oldest. 

Когда мы хотим сказать о непосредственно предшествующей неделе, месяце и т.п., мы употребляем last без the.

We talked about that last                - Мы говорили об этом на 

Christmas.                                         прошлое Рождество. 

Форма  the last может быть использована, когда мы говорим о периоде времени, который продолжается к настоящему моменту. Сравните:

	I had flu last week.
	У меня был грипп на прошлой неделе.
	В течение недели, непо-средственно перед этой

	I have had flu for the last week.
	Целую/всю неделю я проболел гриппом.
	В течение 7 дней до сегодняшнего дня.

	Last year was hard. 
	Прошлый год был трудным.
	Год до прошлого декабря

	The last year has been difficult.
	Прошлый/прошедший год был трудным.
	12 месяцев вплоть до настоящего момента.


Форма  the last может также означать «последний в серии» (безотносительно к настоящему):

          In the last week of the holiday a      - В последнюю неделю отпуска слу-

strange thing happened.                    чилось странное.

That was the last Christmas I          - То было последнее Рождество, ко-

spent at home.                                    торое я провел дома. 

Помните о   порядке слов в выражениях типа – the last three weeks - последние три недели, а не  the three last weeks – те три последние недели. 

Слово latest обычно используется, когда мы говорим о чем-то новом. Last означает либо «перед этим», либо «в конце серии». Сравните:

What do you think of his latest        - Как вам понравилась его самая 

play?                                                  последняя пьеса? 

I like it much better than his last    - Она мне понравилась больше, 

one.                                                    чем его предыдущая.

Cymbeline was one of                     - «Цимбелин» была одной из

Shakespeare’s last plays.                   последних пьес Шекспира. 
Have you heard the latest?             - Ты  слышала свежую (самую 

                                                          последнюю) новость?

          Jane’s married! – Oh, yes?             - Джейн вышла замуж! – Да? 

          The last I heard, she was going       - Последнее, что я слышала, 

          to become a nun.                                она собиралась стать монахиней. 

Обычно для выражения значения «самый близкий, ближайший» служит слово nеarest. Слово next используется, как правило, когда мы думаем о какой-либо последовательности. Сравните:

Excuse me. Where’s the nearest     - Простите, где ближайший 

telephone-box?                                  телефон?

We get off at the next stop.             - Мы выходим на следующей 

                                                          остановке.

I’m looking forward to his next      - С нетерпением жду его 

visit.                                                  следующего визита.

When will we get our next pay       - Когда мы получим следующую 

rise?                                                 прибавку к зарплате?

Однако существует несколько выражений, в которых next используется в одном значении с nearest: next door - следующий, соседний; next to nothing - почти ничего, очень мало; next of kin - ближайший родственник.

Когда мы говорим о неделе, месяце, годе и т.д., непосредственно следующем за текущим, мы используем next без the. Заметьте также, что предлоги не используются со словом пext в этих выражениях:

Goodbye! See you next week.              - До свидания. Увидимся на 

                                                               следующей неделе. 

Will you be at the party next              - Ты будешь на вечеринке в 

Tuesday?                                               следующий вторник?

I’ll be abroad next Christmas.            - Я буду за границей на

                                                               следующее Рождество. 

The next может быть использовано, когда мы говорим о периоде времени, начинающемся в настоящий момент. Сравните:

	I’m going to Corsica next week.
	Я собираюсь на Корсику на следующей неделе.
	На неделе, которая последует за текущей.

	I’m going to be very busy for the next week.
	Я буду очень занят на следующей неделе.
	Семь дней, начиная с сегодняшнего дня.

	Next year will be difficult.
	Следующий год будет трудным.
	Год, начинающийся со следующего января.

	The next year will be very difficult.
	Следующий год будет трудным.
	12 месяцев, начинающиеся сейчас.


The next может также означать «следующий в серии, последовательности» (безотносительно к настоящему):

We missed the train and had to          - Мы опоздали на поезд, и нам 

wait 20 minutes for the next one.          пришлось ждать следующего 

                                                              (поезда) 20 минут.

When’s the next meeting?                  - Когда следующее собрание?     

Как мы видели в примере со словом older (My brother John is three years older than I am), при сравнении употребляется союз than - чем.

Чтобы при сравнении избежать одного и того же существительного, употребляется слово-заменитель one (ones во множественном числе). Это слово переводится на русский язык тем существительным, которое оно заменяет, или совсем не переводится:

The new designs are much better      - Новые модели намного 

the old ones.                                         лучше старых.                            

Если после сравниваемых существительных есть предложные определительные конструкции, то заменителем второго существительного служит указательное местоимение that (those во множественном числе):

The capital of the USA is less           -  В столице США меньше промы-

industrialised than that of the UK.     шленных предприятий, чем в сто-

                                                            лице Соединенного Королевства. 

The curtains in my room are            - Портьеры в моей комнате 

prettier than those in the living-         красивее портьер в гостиной.

room.

В сравнительных конструкциях, содержащих личные местоимения, последние употребляются в косвенном падеже вместо именительного. Разница в таком употреблении чисто стилистическая:

She is older than me.                       - Она старше меня. 

(неофициальный стиль)

 She is older than I am.                    - Она старше, чем я. 

(официальный стиль)

Если при сравнении предметов (явлений) один объект уподобляется другому, то используется двойной союз as… as – так (такой) же ... как и, а прилагательное стоит в положительной степени:

He is as brave as a lion.                 - Он храбр, как лев. 

Если сравниваемые предметы обладают одним и тем же признаком в разной степени, то используется либо союз thаn - чем и прилагательное в сравнительной степени, либо двойной союз not so… as - не такой... как и прилагательное в положительной степени:

She is prettier than her sister is.     - Она более хорошенькая, 

                                                          чем ее сестра.

Her sister is not so pretty as           - Ее сестра не такая 

she is.                                                хорошенькая, как она.

Если перед прилагательным в положительной степени, стоящим  между союзом as… as употребляются счетные наречия: half - в два раза меньше; twice -  в два раза больше, или количественное числительное со словом time - раз, то такие сочетания переводится следующим образом:

half as much as                             - в два раза меньше, чем;

twice as much as                          - в два раза больше, чем;

three times as long as                  - в три раза длиннее, чем.

Перевод таких конструкций возможен и без союза «чем»:

The price of pure wool is several - Цена натуральной шерсти в неско-

times as high as that of nylon.        лько раз выше стоимости нейлона.

При сравнении союз as… as может быть опущен. В этом случае прилагательное тоже опускается: 

Helium is four times the mass of  - Масса гелия больше массы 

a proton.                                         протона в четыре раза.

При характеристике одновременно происходящих изменений применяется сравнительная конструкция the… the:

The older I am, the happier I get. - Чем старше, тем счастливее 
                                              я становлюсь.

The sooner you go away, the        - Чем скорее ты уедешь, тем лучше.
better. 

The more you learn, the less you  - Чем больше узнаешь, тем меньше
know.                                               знаешь.

Выразить характер продолжающегося изменения помогает так называемое «сдвоенное сравнение»:

I’m getting fatter and fatter.       - Я становлюсь все полнее. 
It’s getting more and more         - Становится все интереснее. 

interesting.

Помните, что когда употребляется сравнение more and more, прилагательное не повторяется. Это сравнение не употребляется с односложными прилагательными.

Для усиления сравнительной степени перед прилагательными и наречиями употребляются слова  much - значительно, гораздо, (by) far - значительно, намного, still - еще, ever - еще, очень, как бы ни:

	Much more
	Гораздо больше
	Still (yet) colder
	Еще холоднее

	Much less
	Значительно меньше
	Far better
	Гораздо лучше

	Much older
	Намного старше
	Ever closer
	Значительно теснее/ближе

	Far more useful
	Гораздо полезнее
	Still (yet) more important
	Еще более важный


Усиление сравнительной степени может быть достигнуто также при помощи слов: very much, a lot, lots, any, a bit, a little, rather, no:

very much nicer                             - намного красивее; 

a lot happier                                  - намного счастливее; 

rather more quickly                       - гораздо быстрее; 

a little less expensive                     - нeмного дешевле; 

          a bit easier                                     -  немного легче;

          no better                                         - не лучше;          

          any more relaxed                           - сколько-нибудь/хоть чуть-чуть 

                                                                    спокойнее.

Слово quite - вполне может использоваться для усиления только в выражении quite better - гораздо лучше -  в значении  quite recovered (from an illness) - вполне выздоровел (оправился от болезни).

Когда за словом more следует существительное во множественном числе, оно может определяться словами far, many, но не much:

many/ far more opportunities        - гораздо большие возможности;

much/ far more money                   - значительно больше денег.

Предпочтительнее употребление сочетаний much less/ far less и far fewer, а не many fewer:

much less time = far less time      - гораздо меньше времени; 

 far less mistakes                           -  гораздо меньше ошибок. 

(характерно для неофициального стиля общения). Может рассматриваться как грамматически некорректная форма. К грамматически верной форме относится: far fewer mistakes                 - гораздо меньше ошибок.

Вопросительные предложения (Interrogative Sentences)

Цель вопросительных предложений – получить от собеседника определенную информацию или подтверждение (отрицание) содержания вопроса.

Вопросительные предложения в английском языке имеют ряд особенностей, отличающих их от повествовательных предложений. Помимо вопросительной интонации, большинство вопросительных предложений характеризуется инверсией, а вопросительные предложения со сказуемым в Present и Past Indefinite - употреблением вспомогательных глаголов do, did. Вопросы, выраженные только интонацией (You    saw Pete yesterday? – Вы видели Петра вчера?) встречаются не часто и только в фамильярном стиле.

          В английском языке различаются четыре типа вопросительных предложений: общие (General Questions), специальные (Special Questions), альтернативные (Alternative Questions) и разделительные (расчлененные) (Disjunctive Questions).

Общие вопросы (General Questions)

Общий вопрос - это такой вопрос, который имеет целью получить подтверждение или отрицание высказанной в вопросе мысли и требует утвердительного или отрицательного ответа, т.е. ответа, содержащего «да» или «нет».

Порядок слов в общем вопросе следующий:

1) Сказуемое ставится перед подлежащим в начале предложения, если оно выражено глаголом tо be или to have в Рrеsent Indefinite или Past Indefinite:
          Have you a dictionary?                    - У вас есть словарь?
          Were you very busy?                        - Вы были очень заняты?

          Если сказуемое выражено оборотом there is, глагол to be ставится перед словом there, а подлежащее - после него:

          Is there any bread left?                    - Хлеб еще остался?

2) Перед подлежащим ставится вспомогательный или модальный глагол, если этот глагол входит в состав сказуемого:

          Саn you give me anything to read? - Вы можете дать мне что-нибудь 

                                                                      почитать?

          Have you seen the ballet?                - Вы видели этот балет?

Если в составе сказуемого имеются два или три вспомогательных глагола, то перед подлежащим ставится первый вспомогательный глагол:

          Has she been working here for       - Она работает здесь уже пять лет?

          five years?
2)Если сказуемое выражено глаголом в Рrеsent Indefinite или в Раst Indefinite (кроме глаголов to be и to have), то перед подлежащим ставится вспомогательный глагол do (does) или did, а смысловой глагол занимает место после подлежащего:

          Does he study at the University?    - Он учится в университете? 
          Did you see him yesterday?            - Вы видели его вчера?

Если глагол tо have входит в состав фразового сказуемого (to have breakfast, to have a rest и т.п.) или употреблен в модальном значении, общий вопрос образуется при помощи вспомогательного глагола tо dо   в соответствующей форме:

What time do you have breakfast?   - B котором часу вы завтракаете? 

When do you have to be there?        - Когда ты должен там быть? 

В CШA глагол to have во всех функциях образует вопросы при помощи глагола to do. Сравните:

Br. E.: Have you any English books?           У тебя есть книги на 

Am. E.: Do you have any English books?     английском языке?

Ответ на общий вопрос может быть кратким и полным. Краткий ответ, кроме слов Yes и No, содержит подлежащее, выраженное обычно местоимением, и вспомогательный или модальный глагол в утвердительной     отрицательной форме. Частица not обычно сливается с вспомогательным или модальным глаголом:

Do you play chess? –                        - Вы играете в шахматы? – 

Yes, I do. – No, I don’t.                       Да. - Нет.

Can you do it? -                                - Вы сможете это сделать? – 

Yes, I can. – No, I can’t.                      Да. - Нет.

Краткий ответ на общий вопрос, содержащий оборот thеre is, образуется по общему правилу:

Is there a dictionary on the table? -  - На столе есть словарь? -

          Yes, there is. – No, there isn’t.             Да. - Нeт. 

          Если общий вопрос содержит неопределенное местоимение any, то в положительном кратком ответе может употребляться местоимение some, в отрицательном – not any или none:

Are there any dictionaries in the       - В библиотеке есть словари? -

library? – Yes, there are (some).         Да (есть).

- No, there are not any                        - Нет.
(there are none). 

Общий вопрос в отрицательной форме содержит отрицательную частицу not, которая ставится перед смысловым глаголом или сливается с вспомогательным или модальным глаголом. Общий вопрос в отрицательной форме выражает удивление и соответствует в русском языке вопросу, начинающемуся со слов «разве? неужели?»:

Don’t you want to see our park?      Разве вы не хотите посмотреть наш 

Do you not want to see our park?    парк?

Русскому вопросительному предложению в отрицательной форме соответствует английское вопросительное предложение, не содержащее отрицания:

Have you seen Jane?                        - Вы не видели Джейн?

Do you know Jane Morgan?            - Вы не знаете Джейн Морган?

Утвердительный ответ на вопрос в отрицательной форме в русском языке содержит слово «нет» с последующим утверждением. В английском языке утвердительный ответ на подобный вопрос всегда содержит Yes. Сравните:

Haven’t you seen Jane? -                  - Разве вы не видели Джейн? -

Yes, I have.                                          Нет, видел.
Didn’t you finish your work              - Неужели вы не закончили вчера 

yesterday? – Yes, I did.                        свою работу? - Нет, закончил.
Специальные вопросы (Special/ Wh-Questions)

Специальные вопросы – это такие вопросы, которые ставятся к какому-либо члену предложения и начинаются с вопросительного слова, указывающего, к какому члену предложения относится вопрос.

В специальных вопросах, относящихся к любому члену предложения, кроме подлежащего и определения подлежащего, употребляется обратный порядок слов, такой же, как и в общих вопросах. Разница между специальными и общими вопросами состоит в том, что специальные вопросы начинаются с вопросительного слова, ставящегося перед вспомогательным или модальным глаголом. Сказуемое в специальных вопросах согласуется с подлежащим.

Вопросительные слова what, which, where, when, who, why, how, how long, how much/ many являются членами предложения в соответствии с тем членом предложения, к которому задается вопрос: подлежащим, определением, дополнением, обстоятельством или предикативом. 

Например:

	прямое дополнение
	What are you writing?
	Что ты пишешь?

	определение к дополнен.
	What train shall we take?
	На какой поезд сядем?

	предложное дополнение
	What are you laughing at?
	Над чем ты смеешься?

	определение к предлож-ному дополнению
	What film are they talking about?
	О каком фильме они говорят?

	обстоятельство
	Where are you going?
	Куда ты идешь?

	определение к обстоятельству
	What street do you live in?
	На какой улице ты живешь?

	предикатив
	What is he?

Who is this boy?
	Кто он (по профессии)?

Кто этот мальчик? (о фамилии, степени родства и т.п.) 

	определение к предикативу
	Whose pen is this?

How much is it?
	Чья это ручка?

Сколько это стоит?

	подлежащее
	Who told you that?
	Кто тебе это сказал?

	определение к подлежащему
	What river flows through London?

How many students attended the lecture?
	Какая река протекает через Лондон?

Сколько студентов по-сетили эту лекцию?


Сказуемое при подлежащем who или what выражается глаголом в единственном числе, так же как и  в русском языке. Исключением являются те случаи, когда спрашивающему известно, что ответом на вопрос будет существительное во множественном числе:

Who helps you in your work?          - Кто помогает вам в работе?

Who were dancing in that corner    - Кто танцевал в том углу, возле 

near the palm-tree?                           пальмы?

Ответ на вопрос к подлежащему или его определению обычно дается в краткой форме и содержит подлежащее, выраженное    существительным или местоимением, и сказуемое, выраженное вcпомогательным или модальным глаголом:              

Who brought you this book? -              - Кто принес вам эту книгу? -

My friend did.                                         Мой друг.
Who invented the radio? – Popov did. - Кто изобрел радио? - Попов. 

Специальные вопросы к остальным членам предложения требуют поясняющего ответа в виде полного или неполного предложения:

When are you leaving? – We have - Когда вы уезжаете? - Мы еще не 

not fixed the day yet.                            наметили определенный день. 

What’s the matter with you, Jane? -    - Что с тобой такое, Джейн? -

I’m feeling unwell, I have a                    Я плохо себя чувствую, голова 

headache.                                               болит. 

В разговорной речи весьма употребительны ответы в виде неполных предложений, обычно содержащих тот член предложения, к которому относится вопрос:

When are you leaving? – Tomorrow.   - Когда вы уезжаете? - Завтра.

What’s the matter with you? – Why,    - Что с тобой такое? - Да ничего.
nothing.

Where are our seats? – Row 12,          - Где наши места? - Двенадцатый  
seats 18 and 19.                                      ряд, восемнадцатое и девятнад-
                                                                цатое места.

          Специальные вопросы произносятся с понижающейся интонацией.

Альтернативные вопросы (Alternative Questions)

          Альтернативный вопрос имеет значение выбора одного из двух лиц, предметов, действий, качеств и т.д. и может быть поставлен к любому члену предложения. Альтернативный вопрос может начинаться с глагола (как общий вопрос) или с вопросительного слова (как специальный вопрос) и обязательно содержит союз or. Часть вопроса до союза произносится с повышающейся интонацией, после союза оr - с понижающейся интонацией.

Ответы на альтернативные вопросы ко всем членам предложения, кроме ответа на вопрос к подлежащему, даются в полной форме:

Do you work or (do you) study?-         - Вы работаете или учитесь? -

I study.                                                    Я учусь.
When will you come: in the evening    - Когда вы придете: вечером или 

or in the morning? – I shall come in      утром? - Я придy утром.

the morning.

Если альтернативный вопрос относится к подлежащему, то как перед первым, так и перед вторым подлежащим употребляется вспомогательный глагол. Такой вопрос требует краткого ответа:

Did you or did your brother win the    - Вы или ваш брат завоевали пер-       

first prize at the chess tournament?-      вое место в шахматном турни-

My brother did.                                       ре? -  Мой брат.
          Если альтернативный вопрос относится к определению     подлежащего, употребляется прямой порядок слов:

          What conductors offer more             - Какие проводники оказывают 
          resistance: long ones or short ones?  большее сопротивление: длинные 

                                                                      или короткие?

Разделительные вопросы (Disjunctive Questions)
Разделительные вопросы состоят из двух частей. Первая - пoвecт-вовательное предложение в утвердительной или отрицательной форме, вторая - краткий общий вопрос, состоящий из подлежащего-местоимения и вспомогательного или модального глагола или глаголов из первой части. При отсутствии в первой части указанных глаголов в вопросе употребляется глагол-заменитель tо dо. Если первая часть утвердительная (когда ожидается ответ Yes), то вторая - отрицательная; если первая часть отрицательная (когда ожидается ответ No), то вторая не содержит отрицания.

Первая часть разделительного вопроса произносится с понижающейся интонацией. Интонация второй части разделительного вопроса зависит от коммуникативного намерения спрашивающего: если спрашивающий не уверен в том, какой ответ он получит, т.е. вопрос действительно является вопросом, то вторая часть вопроса произносится с повышающейся интонацией. Если же разделительный вопрос выполняет риторическую функцию, его вторая часть произносится с понижающейся интонацией и не требует ответа.

Разделительные вопросы соответствуют в русском языке вопросам с вводными словами: «Не так ли? Не правда ли? Правда? Да?» или полувопросу-полуутверждению с усилительным наречием «ведь»:

          He is here, isn’t he?                         - Он здесь, не так ли?

          He isn’t here, is he?                         - Его здесь нет, не правда ли? 

          Jаne doesn’t play tennis, does she? - Джейн не играет в теннис, да? 
          You have such a book, haven’t you?- У тебя ведь есть такая книга?

          На разделительные вопросы обычно даются ответы с краткими утвердительными или отрицательными фразами:

Today is Monday, isn’t it? – Yes, it - Сегодня ведь понедельник? – Да.

is.

You don’t like coffee, do you? – No,- Ты не любишь кофе, да? - Не 

I don’t.                                                люблю.

Ответом на разделительные вопросы с утвердительной первой частью часто бывают выражения That’s right. That’s so. Quite right. Quite so:

          You have been here before, haven’t     - Вы здесь бывали раньше, не так 

          you? – That’s right.                                ли?  - Верно. 

          You returned from the trip yester-       - Вы ведь вернулись из поездки  

          day, didn’t you? – That’s so.                  вчера?- Это так. 

          В отличие от русского, в английском языке в утвердительном ответе всегда употребляется слово  yes, а в отрицательном - no, независимо от того, подтверждается или oпровергается мысль спрашивающего. Сравните:

          You didn’t like the song, did you? - Вам не понравилась песня, правда?

          Yes, I did.                                       - Нет, понравилась.

          No, I didn’t.                                   - Да, не понравилась.
